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  Заявление, представленное “Asia Pacific Women’s Watch” — 
неправительственной организацией, имеющей 
консультативный статус при Экономическом и Социальном 
Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

 “Asia Pacific Women’s Watch” (APWW) является региональной сетью, 
представляющей голоса пяти субрегионов Азии и Тихого океана. APWW при-
ветствует приоритетную тему, выбранную для пятьдесят седьмой сессии Ко-
миссии по положению женщин, — «Искоренение и предупреждение всех форм 
насилия в отношении женщин и девочек». 

 APWW признаёт, что озвучиваемая этой приоритетной темой цель являет-
ся предпосылкой для реализации Пекинской платформы действий и Програм-
мы действий Международной конференции по народонаселению и развитию, 
достижения Целей развития тысячелетия и осуществления Конвенции о ликви-
дации всех форм дискриминации в отношении женщин. Она также признаёт 
появляющуюся возможность разобрать в соответствии с резолюцией 1325 
(2000) Совета Безопасности специфические проблемы женщин, оказавшихся в 
пораженных конфликтом или войной районах. 

 В Азиатско-Тихоокеанском регионе проживает 60 процентов населения 
планеты, и значительную долю этих людей составляют женщины. В этом ре-
гионе существуют культуры, где мужчинам отводится привилегированное по-
ложение, что порождает ситуации, усугубляющие насилие в отношении жен-
щин. Вместе с тем в регионе наблюдаются многочисленные начинания госу-
дарств и неправительственных организаций, стремящихся принять действен-
ные меры к предупреждению насилия над женщинами и девочками. 

 Понятие «насилие в отношении женщин» определяется в Декларации об 
искоренении насилия в отношении женщин 1993 года, где признаётся, что оно 
включает акты физического, полового или психологического насилия со сторо-
ны другого лица, будь то в общественной или личной жизни. Такое насилие 
может исходить от лица любого пола или семейного положения либо от госу-
дарства. Пекинская платформа действий расширяет это определение, добавляя 
в него «нарушение прав женщин, находящихся в зонах вооруженных конфлик-
тов, в частности убийство, систематическое изнасилование, сексуальное пора-
бощение и принудительную беременность», а также «принудительную стери-
лизацию и принудительный аборт, принудительное/насильственное использо-
вание контрацептивов, убийство новорожденных девочек и дородовой отбор 
пола». Там признаётся особая уязвимость женщин, относящихся к меньшинст-
вам и коренному населению, женщин из числа беженцев и перемещенных лиц, 
мигранток, женщин, живущих в условиях нищеты и лишенных средств к суще-
ствованию, женщин, находящихся в различного рода учреждениях, инвалидок, 
пожилых женщин и женщин, находящихся в зонах вооруженных конфликтов, в 
условиях иностранной оккупации, агрессивных войн и терроризма. К другим 
формам насилия, не включенным в этот список, относятся изнасилование на 
свидании, так называемые преступления «в защиту чести» и насилие в кибер-
пространстве. Эти формы насилия проникли и распространились по всем стра-
нам Азиатско-Тихоокеанского региона. 

 Насилие над женщинами является общей проблемой для всего Азиатско-
Тихоокеанского региона, уходя своими корнями в глубь патриархальных усто-
ев. Насилие в отношении женщин и девочек оказывает потенциально усили-
вающее воздействие на целый ряд факторов, заведомо способствующих ген-
дерному неравенству, социальной изоляции, экономическому неблагополучию 
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и плохому общему состоянию здоровья, в том числе психики. Насилие снижает 
способность к получению образования, зарабатыванию на жизнь и участию в 
общественной жизни. Насилие сильно сужает для женщин возможность осу-
ществлять свои сексуальные и репродуктивные права, что оборачивается тяж-
кими последствиями для сексуального и репродуктивного здоровья, а также 
повышает риск заражения ВИЧ. 

 В странах, переживающих конфликтную или постконфликтную ситуацию, 
насилие над женщинами является серьезным препятствием для полноценного 
осуществления женщинами своих прав человека и основных свобод. Когда в 
условиях расстройства законности и порядка женщины сталкиваются с сексу-
альным насилием и эксплуатацией, а также когда они вынужденно покидают 
обжитые места, возникают прямые угрозы их жизни, физической невредимо-
сти, достоинству и безопасности. Они лишаются доступа к базовым услугам, 
теряют возможности для подыскания оплачиваемой работы и не включаются в 
миростроительные процессы. 

 Женщины особенно уязвимы для насилия после бедствий. На Азиатско-
Тихоокеанский регион всё чаще обрушиваются такие бедствия, как наводне-
ния, пожары, землетрясения, ураганы, засухи и цунами. Составляя 
50 процентов среди перемещенных лиц, женщины оказываются главными 
жертвами насилия и вреда сексуальному и репродуктивному здоровью: они 
подвергаются изнасилованию и запугиванию, их рано или принудительно от-
дают замуж, их похищают, у них происходят выкидыши. 

 По всему региону наблюдается тревожный рост насилия со стороны ин-
тимных партнеров. В подобных ситуациях женщины подвергаются многократ-
ному физическому, сексуальному и психологическому насилию. 

 С различными формами насилия внутри собственного коллектива и обще-
ства сталкиваются женщины из числа коренных народов и сельских жителей: 
на местном и общенациональном уровнях они зачастую оказываются «на обо-
чине» программ и процессов экономического развития. Женщины также стал-
киваются с насилием из-за колонизации, милитаризации, разрушения окру-
жающей среды и методов, практикуемых в добывающей промышленности, а 
для женщин из числа коренного населения нередкой является ситуация, когда 
они не замечаются многими правовыми системами и травмируются происхо-
дящим распадом межпоколенческой преемственности. 

 Мигрантки и беженки сталкиваются с притеснением, насилием и дискри-
минацией в их новых коллективах и обществах, где по-прежнему преобладают 
вредные убеждения, обусловленные традицией, культурой и религией. Работ-
ницы-мигрантки сталкиваются с такими нарушениями, как принудительный 
труд, изъятие документов, физические, психологические и сексуальные при-
ставания, непредоставление еженедельных выходных дней, невыплата огово-
ренной зарплаты и торговля людьми. Повсеместное распространение имеют 
низкая оплата труда, тяжелая рабочая нагрузка, большая продолжительность 
рабочего дня, слабые возможности для карьерного роста, а в некоторых стра-
нах — отсутствие свободы передвижения. Трудоустроиться удается, как прави-
ло, в низкооплачиваемом секторе, например в качестве домашней прислуги или 
на заводе. Случаи гибели иностранных трудящихся-мигрантов классифициру-
ются как несчастные случаи, убийства или самоубийства. Серьезную озабо-
ченность вызывает торговля женщинами, которая ведет к грубой эксплуатации, 
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обману, принуждению и жестокости. Женщины, ставшие объектом торговли, 
особенно подвержены эксплуатации и насилию по причине незнания ими ме-
стного языка и их зыбкого статуса в чужой стране. 

 На рабочем месте женщины сталкиваются со структурным насилием, ко-
гда им отказывают в равной зарплате и равных пособиях. Многие из них не по-
лучают официально признанных материальных прав. 

 Женщины и девочки с инвалидностью образуют во всем регионе группу, 
которая больше других рискует подвергнуться насилию на гендерной почве, и 
они слабее всех представлены. У женщин-инвалидов выше, чем у других жен-
щин, вероятность пострадать от насилия самых разных степеней и форм, и 
число инвалидок, испытывающих насилие со стороны интимного партнера, 
значительно выше. 

 В разных обществах Азиатско-Тихоокеанского региона ощущается рели-
гиозный экстремизм и «фундаментализм» — а когда отношение к многообра-
зию отмечается нетерпимостью, частотность насилия над женщинами растет. 
Незаявленными остается большинство убийств, совершенных «в защиту чес-
ти»; происходят убийства на почве позора, испытанного женщиной, вокруг 
споров по поводу ее имущества и вокруг ее прав наследования. Немалой про-
блемой остается калечение женских гениталий из религиозных и культурных 
побуждений. Некоторые правительства прибегают к манипулированию правом 
на культурное и религиозное многообразие как к поводу для нарушения прав 
человека, в том числе прав, гарантируемых женщинам и девочкам, лицам, жи-
вущим с ВИЧ/СПИДом, и лицам с разной сексуальной ориентацией. В ряде 
стран гомосексуализм является уголовным преступлением или наказуемым 
деянием. 

 Сейчас, когда мы продвигаемся к оформлению повестки дня в области 
развития на период после 2015 года, самое время провести обзор, анализ и 
стратегическое переосмысление всех усилий, призванных реагировать на все 
формы насилия над женщинами во всех ситуациях. 

 APWW призывает правительства укреплять политическую волю, а также 
выделять и инвестировать средства, обеспечивающие доступ женщин и дево-
чек к здравоохранению и образованию, а также их участие в политической и 
общественной жизни. 

 APWW призывает правительства выдерживать подотчетность и гласность 
в ходе государственного переустройства, предусматривая учет нужд и приори-
тетов женщин, обеспечение прав человека, в том числе в области сексуального 
и репродуктивного здоровья, доступ к правосудию, а также представленность и 
участие в мирных процессах. 

 APWW призывает правительства обеспечить осуществление резолюций 
Совета Безопасности о женщинах, мире и безопасности и признать необходи-
мость всеобъемлющего учета нужд и приоритетов женщин в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях. 

 APWW настоятельно призывает правительства и занимающиеся оказани-
ем помощи учреждения, сталкивающиеся с бедственными и чрезвычайными 
ситуациями, обеспечивать внедрение гендерно чутких стратегий предоставле-
ния помощи, принимать решительные профилактические меры и организовы-
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вать необходимые услуги в интересах женщин и девочек, включая услуги в об-
ласти сексуального и репродуктивного здоровья, а также работать над ликви-
дацией насилия в отношении женщин. Насущно необходимы более долгосроч-
ные меры, призванные мобилизовать женщин и девочек и позволяющие им об-
рести уверенность в себе и способность самим принимать решения, касающие-
ся их здоровья и их сексуальных и репродуктивных прав, а также предупреж-
дать насилие. 

 APWW призывает правительства признать важность учета и полноценно-
го отражения вопросов трудовой миграции в национальной политике, касаю-
щейся занятости, гендерного равенства, рынка труда и развития, поскольку это 
является залогом максимального расширения возможностей и снижения рисков 
для трудящихся-мигрантов как в странах происхождения, так и в странах на-
значения. Правительствам также нужно следить за тем, чтобы миграционная 
политика, проводимая в странах происхождения и назначения, и меры, прини-
маемые этими странами в сфере миграции, были гендерно чуткими и полнее 
обеспечивали гендерное равенство и преимущества на благо женщин и разви-
тия. 

 APWW призывает правительства реагировать на бытовое и сексуальное 
насилие принятием конфиденциальных и надежных мер, отвечающих тем по-
требностям многоликого женского контингента, которые при ныне сущест-
вующем наборе услуг охвачены неполностью. Сюда входит предоставление 
(когда в них возникает необходимость) специализированных услуг, таких как 
наличие пристанищ и женских приютов, где организован более качественный 
клинический уход, особенно за женщинами, нуждающимися в дополнительной 
поддержке, например женщинами-инвалидами. 

 APWW призывает правительства упрочить в сфере здравоохранения уста-
новочно-нормативную базу, посвященную проблеме насилия над женщинами и 
на гендерной почве (эта база должна становиться фундаментом для разверты-
вания и поддержания ответных мероприятий здравоохранительного сектора, 
быть целостной и комплексной и предусматривать проведение среди населения 
разъяснительных программ, осуществляемых с уважением к правам людей и с 
чутким отношением к гендерному и культурному аспектам), охватить в курсе 
обучения на медицинские профессии проблему насилия на гендерной почве, а 
также предусмотреть такое первоочередное профилактическое средство, как 
школьное преподавание вопросов сексуального и репродуктивного здоровья и 
связанных с этой сферой прав. 

 APWW рекомендует сформировать на национальном и международном 
уровнях кадровый резерв экспертов для наращивания потенциала 

 


